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内容概要

　　《英汉与汉英翻译教程》在引进符号关系的三个方面（语义关系、名法关系、语用关系）的同时
，讨论了翻译的重要过程——理解，较深入地分析了在对原文正确理解的基础上如何恰当表述以及理
解与表述之间的关系问题。
全书文字简洁，不少例句美妙有趣，具有相当的可读性。
《英汉与汉英翻译教程》尽量把符号学的语义理论落到实处，力求中肯切要地说明问题。
采用的教学材料，大致按难易程度排列。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<英汉与汉英翻译教程>>

书籍目录

第一章 绪论
第一节 翻译在文化交流和社会发展中的作用
第二节 翻译课在外语教学中的地位
第三节 翻译的概念
第四节 可译性问题
第五节 译者的素养
第二章 翻译的语义学
第一节 意义的概念
第二节 三类符号学意义
第三节 首先保证特定上下文中主要意义的传译
第四节 风格的重新考虑
第五节 翻译质量标准：符号学的翻译原则
第三章 翻译的过程
第一节 理解
第二节 传达
第三节 校改
第四章 错译分析
第一节 主要由言内因素或不当的翻译原则引致的错误
第二节 言内因素和言外因素均可引致的错误
第三节 主要由言外因素引致的错误
练习
后记

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<英汉与汉英翻译教程>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 4


